
  
อนุสัญญา 

 
ระหวาง 

 
 

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย 
 

และ 
 

รัฐบาลแหงรัฐบาหเรน 
 
 

เพื่อ 
 

การเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากร 
ในสวนที่เก่ียวกับภาษีเก็บจากเงินได 

 
 
 

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงรัฐบาหเรน 
 

มีความปรารถนาที่จะจัดทําอนุสัญญาเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอน   และการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากรใน
สวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 
 

ไดตกลงกันดังตอไปนี้  
 

 
 
 
 
 
 



 
     - ๒ - 

       
      ขอ ๑ 

      ขอบขายดานบุคคล 
 
อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแกบุคคลผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ 
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    ขอ ๒ 

    ภาษีที่อยูในขอบขาย 
 

๑.   อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแกภาษีเก็บจากเงินไดที่ตั้งบังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
หรือองคการบริหารสวนทองถ่ินของแตละรัฐ โดยไมคํานึงถึงวิธีการเรียกเก็บ 
๒.   ภาษีทั้งปวงที่ตั้งบังคับจัดเก็บจากเงินได  หรือจากองคประกอบของเงินได  รวมทั้งภาษีที่เก็บจาก 
ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย  ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจางหรือเงินเดือน 
ซ่ึงวิสาหกิจเปนผูจาย ตลอดจนภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาของทุน   
๓. ภาษีที่จัดเก็บอยูในปจจุบัน ซ่ึงอนุสัญญานี้จะใชบังคับโดยเฉพาะ ไดแก 
  ก) ในกรณีประเทศไทย 
      (๑) ภาษีเงินได และ 
      (๒) ภาษีเงินไดปโตรเลียม 
          (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา “ภาษีไทย”) 
 

 ข) ในกรณีประเทศบาหเรน 
       ภาษีใดๆที่เก็บจากเงินได หรือจากองคประกอบของเงินได รวมทั้งภาษีที่เก็บจากผลได         
       จากการจําหนายสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจาง 
       หรือเงินเดือน   ซ่ึงวิสาหกิจเปนผูจาย ตลอดจนภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาของทุน 
           (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา “ภาษีบาหเรนี่”)   
๔. อนุสัญญานี้จะใชบังคับแกภาษีใดๆ ที่มีลักษณะเดียวกันหรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญซึ่งใชบังคับ
หลังจากวันที่ลงนามในอนุสัญญานี้   โดยตั้งบังคับเพิ่มเติมจาก  หรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบัน เจาหนาที่ 
ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะแจงแกกันและกันใหทราบถึงความเปลี่ยนแปลงที่สําคัญซึ่งไดมีขึ้น
ในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ 
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ขอ ๓ 
บทนิยามทั่วไป 

 

๑.  เพื่อความมุงประสงคของอนุสัญญานี้  เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น 
 (ก)  คําวา “ประเทศไทย” หมายถึง ราชอาณาจักรไทยและรวมถึงพื้นที่ทางทะเลซึ่งประชิด                  

กับทะเลอาณาเขตของราชอาณาจักรไทย  ซ่ึงตามกฎหมายไทยและตามกฎหมายระหวางประเทศ 
กําหนดไวหรืออาจจะกําหนดไวภายหลัง  ใหเปนพื้นที่ซ่ึงราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิในสวน
 ที่เกี่ยวกับพื้นดินทองทะเล  และดินใตผิวดิน และทรัพยากรธรรมชาติในพื้นที่              นั้น ๆ 
ได  

  (ข)  คําวา “ประเทศบาหเรน”  หมายถึง  อาณาเขตของรัฐบาหเรน รวมถึงเกาะตางๆ  
        ทะเลอาณาเขตไหลทวี  เขตเศรษฐกิจพิเศษใดๆ หรือเขตใดๆ  และอาณาเขต อากาศ หรือ  ทะเล

อ่ืนๆ ซ่ึงประเทศบาหเรนมีอํานาจอธิปไตยหรือที่ซ่ึงประเทศบาหเรนมีสิทธิใชอํานาจอธิปไตย
ไดตามกฎหมายระหวางประเทศ 

             (ค)  คําวา “ รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง”  และ “รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง”  หมายถึง ประเทศไทย 
        หรือประเทศบาหเรนแลวแตบริบทจะกําหนด 
             (ง)  คําวา “บุคคล” รวมถึงบุคคลธรรมดา  กองมรดกที่ยังมิไดแบง  บริษัทและคณะบุคคลใด ๆ         
ตลอดจนหนวยใด ๆ ซ่ึงถือวาเปนหนวยภาษีภายใตกฎหมายภาษีที่ใชบังคับอยูในรัฐ 
        ผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง 

             (จ)  คําวา “บริษัท” หมายถึง  นิติบุคคลหรือหนวยงานใด ๆ  ซ่ึงตั้งขึ้นหรือไดรับการยอมรับ         
        ภายใตกฎหมายของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรืออีกรัฐหนึ่ง  หรือที่ถือไดวาเปนนิติบุคคล 
        เพื่อความมุงประสงคในทางภาษ ี

            (ฉ)   คําวา “ วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง” และ “วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง” 
         หมายถึงวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง   และวิสาหกิจที่ 
         ดําเนินการโดยผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งตามลําดับ   
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    (ช)  คําวา “ภาษี” หมายถึง ภาษีไทยหรือภาษีบาหเรนี่แลวแตบริบทจะกําหนด 

    (ซ)  คําวา “คนชาติ” หมายถึง  
           (๑) ในกรณีของประเทศไทย 
                             (กก)  บุคคลธรรมดาใดที่มีสัญชาติไทย และ 
                 (ขข)  นิติบุคคลใดๆ  หางหุนสวน สมาคมหรือหนวยอ่ืนใดที่ไดรับสถานภาพ 
              ของตนเชนวานั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับอยูในประเทศไทย 
          (๒) ในกรณีของประเทศบาหเรน 
      (กก) บุคคลธรรมดาใดที่มีสัญชาติบาหเรนี่ภายใตกฎหมายของประเทศบาหเรน  และ
      (ขข) บริษัท คณะบุคคล หรือหนวยอ่ืนใดที่มีสภาพตามกฎหมายภายใตกฎหมายของ
   ประเทศบาหเรน  

                (ฌ)  คําวา “การจราจรระหวางประเทศ” หมายถึง การขนสงใดๆโดยเรือเดินทะเลหรือ         
อากาศยาน ซ่ึงดําเนินการโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  ยกเวนกรณีเรือ                 
เดินทะเล  หรืออากาศยานไดดําเนินการระหวางสถานที่ตางๆ ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเทา
นั้น และ 

       (ญ) คําวา “เจาหนาที่ผูมีอํานาจ”  หมายถึง ในกรณีของประเทศไทย   รัฐมนตรีวาการ 
             กระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบหมาย  และในกรณีของประเทศบาหเรนหมายถึง 
            รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังและเศรษฐกิจแหงชาติ หรือผูแทนที่ไดรับมอบหมาย 
๒.       ในการใชบังคับอนุสัญญานี้โดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใดๆ ที่มิไดนิยามไวในอนุสัญญานี้   
เวนแตบริบทกําหนดเปนอื่น ใหมีความหมายตามที่คํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐนั้นในสวนที่เกี่ยวกับภาษี
ซ่ึงอนุสัญญานี้ใชบังคับ   
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 ขอ ๔ 

  ผูมีถ่ินที่อยู 
 

๑. เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา “ ผูมีถ่ินที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง” หมายถึง บุคคล
ใดๆ ผูซ่ึงตามกฎหมายของรัฐนั้น  มีหนาที่ตองเสียภาษีในรัฐนั้น  โดยเหตุผลแหงการมีภูมิลําเนา   
ถ่ินที่อยู สถานที่กอตั้ง สถานจัดการใหญ  หรือโดยเกณฑอ่ืนใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน  และใหรวมถึง 
รัฐนั้น  และองคการบริหารสวนทองถ่ินของรัฐนั้นดวย  แตคํานี้มิใหรวมถึงบุคคลใดผูซ่ึงมีหนาที่ตองเสียภาษี
ในรัฐนั้นดวยเหตุเฉพาะการมีเงินไดจากแหลงในรัฐนั้นแตเพียงอยางเดียว 
๒. ในกรณีที่โดยเหตุแหงบทบัญญัติของวรรค ๑ บุคคลธรรมดาผูซ่ึงเปนผูมีถ่ินที่อยูของรัฐผูทําสัญญา 
ทั้งสองรัฐ ใหกําหนดสถานภาพของบุคคลดังกลาวดังนี้ 
 (ก)  ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีที่อยูถาวร ถาบุคคลนั้น 
        มีที่อยูถาวรในทั้งสองรัฐ ใหถือวาเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีความสัมพันธ 
        ทางสวนตัวและทางเศรษฐกิจใกลชิดกวา (ศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญ) 
 (ข)  ถาไมอาจกําหนดรัฐซึ่งบุคคลธรรมดานั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญหรือถาบุคคล     
        นั้นไมมีที่อยูถาวรในรัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูเฉพาะในรัฐที่บุคคลนั้น 
        มีที่อยูเปนปกติวิสัย 
 (ค)  ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐหรือไมมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐ 
        ใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐที่บุคคลนั้นเปนคนชาติ 
 (ง)   ถาบุคคลธรรมดาเปนคนชาติของทั้งสองรัฐหรือมิไดเปนคนชาติของทั้งสองรัฐ เจาหนาที่ผูมี
        อํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะพยายามแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน 
๓. ในกรณีที่โดยเหตุแหงบทบัญญัติของวรรค ๑ บุคคลนอกเหนือจากบุคคลธรรมดาเปนผูมีถ่ินที่อยู 
ในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ จะถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐที่บุคคลนั้นไดกอตั้งขึ้นภายใตเงื่อนไข 
ขางตนถาบุคคลดังกลาวยังคงเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ  ใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูใน
รัฐที่สถานจัดการใหญตั้งอยู ถาไมสามารถกําหนดที่ตั้งของสถานจัดการใหญได เจาหนาที่ผูมีอํานาจของทั้ง
สองรัฐจะพยายามแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน 
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ขอ ๕ 

สถานประกอบการถาวร 
 
๑. เพื่อความมุงประสงคของอนุสัญญานี้ คําวา “สถานประกอบการถาวร”  หมายถึง สถานธุรกิจประจํา
ซ่ึงวิสาหกิจใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือเพียงบางสวน 
๒. คําวา “สถานประกอบการถาวร” โดยเฉพาะใหรวมถึง 
 (ก) สถานจัดการ 
 (ข) สาขา 
 (ค) สํานักงาน 
 (ง) โรงงาน 
 (จ) โรงชาง 
 (ฉ) เหมืองแร บอน้ํามันหรือบอกาซ เหมืองหิน หรือสถานที่อ่ืนใดที่ใชในการขุดคนทรัพยากร  
                  ธรรมชาติ  หรือการดําเนินการอื่นใดซึ่งเกี่ยวของกับการสํารวจหรือการผลิตน้ํามันดิบ หรือ 
       ไฮโดรคารบอนตามธรรมชาติจากพื้นดินของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  หรือในการกลั่นน้ํามันดิบ 
       หรือกาซในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งตามกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ในกรณี       
ของประเทศบาหเรน  กฎหมายภายในที่อางถึงในที่นี้หมายถึงกฎอมิรีที่ 22/1979  และในกรณี       ของ
ประเทศไทยหมายถึงพระราชบัญญัติภาษีเงินไดปโตรเลียม 

 (ช) ที่ทําการเพาะปลูกหรือไรสวนหรือสถานที่อ่ืนใดซึ่งมีการดําเนินกิจกรรมทางการเกษตร  
       การปาไม หรือกิจกรรมที่เกี่ยวของ 

             (ซ)  คลังสินคาในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลซึ่งจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกในการเก็บรักษาสินคา 
                    สําหรับบุคคลอื่น  
             (ฌ) ที่ตั้งอาคาร โครงการกอสราง โครงการติดตั้งหรือโครงการประกอบ  หรือกิจกรรมตรวจ                  

ควบคุมที่เกี่ยวเนื่องกับโครงการดังกลาว  ซ่ึงที่ตั้งโครงการหรือกิจกรรมเชนวานั้นดํารงติดตอ
กันเปนระยะเวลาเกินกวา ๖ เดือน 
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(ญ) การใหบริการรวมทั้งบริการใหคําปรึกษาโดยผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  โดยผาน   
      ลูกจางหรือพนักงานอื่น ซ่ึงกิจกรรมในลักษณะเชนวานั้นดํารงอยูเพื่อโครงการเดียวกันหรือ 
      โครงการที่เกี่ยวเนื่องกันในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งในชั่วระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลา 
      รวมกันเกินกวา ๖ เดือน ภายในระยะเวลาสิบสองเดือนใด ๆ  

 ๓.      โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรคกอนๆของขอนี้ คําวา “สถานประกอบการถาวร”  ไมใหถือวา 
รวมถึง 
 ก)  การใชส่ิงอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษาหรือการจัดแสดง 
      ส่ิงของหรือสินคาซ่ึงเปนของวิสาหกิจนั้น 
 ข)  การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซ่ึงเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงค     
      ในการเก็บรักษาหรือการจัดแสดง 
 ค)  การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซ่ึงเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงค     
      ใหวิสาหกิจอื่นใชในการแปรสภาพ 
             ง)  การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อส่ิงของหรือสินคา หรือ      
      ในการรวบรวมขอสนเทศเพื่อวิสาหกิจนั้น 
 จ)  การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณา การใหขอสนเทศ 
      เพื่อการทําวิจัยทางวิทยาศาสตรหรือเพื่อกิจกรรมที่คลายคลึงกัน  ซ่ึงมีลักษณะเปนการ 
                  เตรียมการหรือเปนสวนประกอบใหแกวิสาหกิจนั้น   
๔. โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค ๑ และ ๒ ในกรณีที่บุคคลนอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพ
เปนอิสระ ซ่ึงอยูในบังคับของวรรค ๕  กระทําการในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในนามของวิสาหกิจของรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง  จะถือวาวิสาหกิจนั้นมีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก 
ถาบุคคลนั้น 
  (ก)   มีและใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก  ซ่ึงอํานาจในการทําสัญญาในนามของ 
         วิสาหกิจนั้น  เวนไวแตวา กิจกรรมตาง ๆ ของบุคคลนั้น จํากัดอยูแตเพียงการซื้อส่ิงของ 
                     หรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ 
  (ข)   ไมมีอํานาจเชนวานั้น  แตไดเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาที่เปนของวิสาหกิจนั้น
          อยูเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก  และดําเนินการตามคําส่ังซ้ือหรือทําการสงมอบ 
                      ในนามของวิสาหกิจนั้นอยูเปนประจํา  หรือ 
 
 



 
- ๙ - 

 
  (ค)   ไมมีอํานาจเชนวานั้น  แตไดจัดหาคําส่ังซ้ือทั้งหมดหรือเกือบทั้งหมดอยูเปนปกติวิสัย 
                     ในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก  เพื่อวิสาหกิจนั้นเองหรือเพื่อวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่นๆ  
         ซ่ึงอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้นหรือมีผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้น 
๕. วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
เพียงเพราะวาวิสาหกิจดังกลาวดําเนินธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น  โดยผานทางนายหนา  ตัวแทนการคาทั่วไปหรือ
ตัวแทนอื่นใดที่มีสถานภาพเปนอิสระ โดยมีเงื่อนไขวาบุคคลเชนวานั้นไดกระทําการอันเปนปกติแหงธุรกิจ
ของตน อยางไรก็ตาม เมื่อกิจกรรมของตัวแทนดังกลาวไดกระทําทั้งหมดหรือเกือบทั้งหมดในนามของ
วิสาหกิจนั้น  หรือในนามของวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่น ๆ ซ่ึงอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้น หรือมี
ผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจนั้น  บุคคลเชนวานี้จะไมถือเปนตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระตามความ
หมายของวรรคนี้ 
๖. ขอเท็จจริงที่วาบริษัทหนึ่งซ่ึงเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ควบคุมหรือถูกควบคุม 
โดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือซ่ึงประกอบธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวา 
จะผานสถานประกอบการถาวรหรือไมก็ตาม) มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวร
ของอีกบริษัทหนึ่ง 
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 ขอ ๖  

  เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 
 
๑. เงินไดที่ผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากอสังหาริมทรัพย (รวมทั้งเงินไดจากการเกษตร
หรือการปาไม) ที่ตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. คําวา “อสังหาริมทรัพย” ใหมีความหมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญา 
ซ่ึงทรัพยสินนั้นตั้งอยู คํานี้ไมวากรณีใดจะรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณของอสังหาริมทรัพย  ปศุสัตว และ
เครื่องมือที่ใชในการเกษตร การปาไม และสิทธิในการประมง สิทธิที่อยูในบังคับของบทบัญญัติของกฎหมาย
ทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดิน สิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย  และสิทธิตาง ๆ ที่จะไดรับชําระตาม
จํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตายตัวเปนคาตอบแทนในการทํางาน หรือสิทธิในการทํางานในขุมแร  
แหลงแร  และทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น   สวนเรือเดินทะเล   เรือ  และ อากาศยาน ไมถือวาเปน
อสังหาริมทรัพย   
๓. บทบัญญัติของวรรค ๑  ใหใชบังคับแกเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรง  การใหเชาหรือการใช
อสังหาริมทรัพยในรูปอ่ืนดวย  
๔. บทบัญญัติของวรรค ๑ และ ๓ ใหใชบังคับแกเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจและเงินได 
จากอสังหาริมทรัพยซ่ึงใชในการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย 
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ขอ ๗ 
กําไรจากธุรกิจ 

 

๑. เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  เวนแต 
วิสาหกิจนั้นประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูใน 
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  ถาวิสาหกิจนั้นประกอบธุรกิจดังกลาวแลว  เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้น 
อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจากเงินไดหรือกําไรเพียงเทาที่พึงถือวาเปนของสถานประกอบการ
ถาวรนั้น  
๒. ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติวรรค ๓ ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจ 
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวาเงินไดหรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น ในสวนที่พึงคาดหวัง 
ไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับ ถาสถานประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยกตางหากและ
ประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกัน  ภายใตภาวะเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกัน  และติดตอกันอยาง
เปนอิสระโดยแทจริงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวรนั้น 
๓. ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจาย ซ่ึงมีขึ้นเพื่อความ 
มุงประสงคของธุรกิจของสถานประกอบการถาวรนั้น  รวมทั้งคาใชจายในการบริหารและการจัดการทั่วไป  
ไมวาจะเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อ่ืน  อยางไรก็ตาม คาใชจาย 
ดังตอไปนี้ มิใหนํามาหักในสวนที่เปน (ยกเวนกรณีการใชคืนคาใชจายจริง) คาใชจายที่สถานประกอบการ
ถาวรจายใหแกสํานักงานใหญของวิสาหกิจ หรือจายใหแกสํานักงานอื่น ๆ ของวิสาหกิจนั้นในรูปของ 
คาสิทธิ  คาธรรมเนียม หรือคาใชจายอ่ืน ๆ ที่มีลักษณะคลายคลึงกัน  เพื่อเปนคาตอบแทนสําหรับ 
การใชสิทธิบัตร หรือสิทธิอ่ืน ๆ หรือในรูปของคานายหนาเพื่อการใหบริการพิเศษ หรือเพื่อการจัดการ   
หรือในรูปของดอกเบี้ยเงินกูยืมที่จายใหแกสํานักงานใหญของวิสาหกิจหรือจายใหแกสํานักงานอื่นๆของ
วิสาหกิจนั้น ยกเวนในกรณีวิสาหกิจการธนาคาร 
๔. หากเปนประเพณีในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะกําหนดกําไรอันพึงถือเปนของสถานประกอบการ 
ถาวร โดยอาศัยมูลฐานอัตราสวนรอยละของยอดรายรับกอนหักรายจายของวิสาหกิจหรือของสถานประกอบ
การถาวร  หรือโดยอาศัยมูลฐานแหงการปนสวนผลกําไรทั้งส้ินของวิสาหกิจใหแกสวนตาง ๆ ของวิสาหกิจ  
มิใหขอความในวรรค ๒ ตัดหนทางของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  จากการกําหนดกําไรเพื่อเสียภาษีโดยวิธีที่เปน
ประเพณีเชนวานั้น อยางไรก็ตามผลที่เกิดขึ้นจากการใชวิธีเชนวานั้น  จะตองเปนไปตามหลักการตาง ๆ  
ที่กําหนดไวในขอนี้ 
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๕. ถาเจาหนาที่ภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาสัญญารัฐหนึ่งมีขอมูลไมเพียงพอที่จะกําหนดกําไร 
ของสถานประกอบการถาวรของวิสาหกิจ บทบัญญัติใด ๆ ในขอนี้จะไมมีผลกระทบตอการใชกฎหมาย 
ใด ๆ ของรัฐนั้นในสวนที่เกี่ยวกับการกําหนดภาระภาษีของบุคคล โดยมีเงื่อนไขวาการใชกฎมายนั้นจะตอง 
สอดคลองกับหลักการในขอนี้ตราบเทาที่ขอมูลที่เจาหนาที่ภาษีอากรมีอยูจะอํานวยให 
๖. มิใหถือวาเงินไดหรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวร โดยเหตุผลเพียงวาสถานประกอบการ
ถาวรนั้นซื้อส่ิงของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ 
๗. เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติวรรคกอนๆ เงินไดหรือกําไรที่พึงถือเปนของสถานประกอบการ
ถาวรใหกําหนดโดยวิธีเดียวกันเปนปๆไป   เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอ่ืน 
๘. ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรรวมไวซ่ึงรายการเงินไดซ่ึงแยกอยูในบังคับของขออ่ืนแหงอนุสัญญานี้  
มิใหบทบัญญัติของขออ่ืนเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้ 
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   ขอ ๘  

   การขนสงทางเรือและทางอากาศ 
 
๑. เงินไดหรือกําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการทางอากาศยาน 
ในการจราจรระหวางประเทศ จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  
๒. เงินไดหรือกําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจร
ระหวางประเทศ อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  แตภาษีที่เรียกเก็บในอีกรัฐหนึ่งนั้น  จะลดลงเปน
จํานวนเทากับรอยละ 50  ของภาษี   
 หากประเทศไทยใชบังคับอัตราภาษีในอัตราที่ต่ํากวานี้สําหรับเงินไดที่วิสาหกิจของประเทศอื่นใด 
ไดรับจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจรระหวางประเทศ จะตองใชบังคับกับอนุสัญญาฉบับนี้ดวย 
๓. เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการใช  จากความลาชา  หรือจากการ 
ใหเชาตูสินคา (รวมถึงรถพวง เรือทองแบน และอุปกรณที่เกี่ยวของสําหรับการขนสงตูสินคา)  ซ่ึงเกี่ยวเนื่อง
โดยตรงกับเงินไดจากการดําเนินการเดินเรือหรืออากาศยานในการจราจรระหวางประเทศ ใหถือปฏิบัติตาม
ความมุงประสงคของวรรค ๑ และ ๒ เสมือนเปนเงินไดที่ไดรับจากการเดินเรือหรืออากาศยานในการจราจร
ระหวางประเทศ 
๔. บทบัญญัติของวรรค  ๑  และ ๒  ใหใชบังคับแกเงินไดหรือกําไรซึ่งเกิดจากการเขารวมกลุม   
การเขารวมในธุรกิจ หรือการเขารวมในตัวแทนปฏิบัติการระหวางประเทศดวย 
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   ขอ ๙ 
     วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

 
ในกรณีที่ 
     (ก)  วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ  การควบคุมหรือ
 รวมทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ 
      (ข)  กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ  การควบคุมหรือรวมทุนของ
  วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
และในกรณีใดกรณีหนึ่งไดมีการวางหรือตั้งบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความสัมพันธทาง
การพาณิชยหรือการเงิน ซ่ึงแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ เงินไดหรือกําไรใดๆ  
ซ่ึงควรจะมีแกวิสาหกิจหนึ่ง หากมิไดมีเงื่อนไขเหลานั้น  แตมิไดมีขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้น  อาจรวม
เขาเปนเงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้น และเก็บภาษีไดตามนั้น 
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   ขอ ๑๐ 

   เงินปนผล 
 
๑. เงินปนผลที่จายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. อยางไรก็ตาม เงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทผูจายเงินปนผลเปน 
ผูมีถ่ินที่อยูและตามกฎหมายของรัฐนั้น   แตถาเจาของผลประโยชนในเงินปนผลเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง   ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกินรอยละ ๑๐  ของจํานวนเงินปนผลทั้งส้ิน  
  ขอความของวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการจัดเก็บภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับกําไร 
ที่จายเงินปนผลนั้นออกไป 
๓. คําวา “เงินปนผล” ที่ใชในขอนี้หมายถึง เงินไดจากหุน หุนที่ไมตองลงทุนเปนเงิน (jouissance shares) 
หรือสิทธิในหุนที่ไมตองลงทุนเปนเงิน (jouissance rights)  หุนการทําเหมืองแร  หุนผูกอตั้ง  หรือสิทธิอ่ืน ๆ 
ซ่ึงมิใชสิทธิเรียกรองในหนี้อันมีสวนในผลกําไร  รวมทั้งเงินไดจากสิทธิอ่ืนๆ ในบริษัทซึ่งอยูภายใตบังคับ
ของการจัดเก็บภาษีเชนเดียวกับเงินไดจากหุนตามกฎหมายของรัฐซึ่งบริษัทที่ทําการแบงใหเปนผูมีถ่ินที่อยู 
๔. บทบัญญัติของวรรค ๑ และ ๒ จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนในเงินปนผลเปนผูมีถ่ินที่อยูใน
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซ่ึงบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมี 
ถ่ินที่อยู โดยผานสถานประกอบการถาวรที่ตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  หรือประกอบการใน 
อีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ตั้งอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
และการถือหุนในสวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือ
ฐานประกอบการประจํานั้น  ในกรณีเชนนั้นใหนําบทบัญญัติ  ขอ ๗  หรือขอ ๑๔  มาใชบังคับแลวแตกรณี  
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๕. ในกรณีที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับเงินไดหรือกําไรจากรัฐผูทําสัญญา 
อีกรัฐหนึ่ง รัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นจะไมบังคับจัดเก็บภาษีใดๆจากเงินปนผลที่บริษัทจาย  เวนแตตราบเทาที่ไดจาย
เงินปนผลนั้นใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  หรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่
จายนั้นไดเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําที่ตั้งอยูในรัฐอีก
รัฐหนึ่งนั้น และจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรรของบริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร  
แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่ยังมิไดแบงสรรนั้นจะประกอบขึ้นดวยเงินไดหรือกําไรที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐ
หนึ่งนั้นทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม  ไมมีขอความใดในวรรคนี้จะแปลความเปนการขัดขวางรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งจากการเก็บภาษีเงินไดตามกฏหมายของรัฐนั้นจากกําไรที่สงออกโดยสถานประกอบการถาวรที่ตั้งอยูใน
รัฐนั้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  - ๑๗ - 

 

  ขอ ๑๑  
     เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ 

 

๑. เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. อยางไรก็ตาม เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้เชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดจาก
สิทธิเรียกรองในหนี้นั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น  แตถาเจาของผลประโยชนในเงินไดจากสิทธิเรียก
รองในหนี้เปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง   ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
     (ก) รอยละ ๑๐ ของจํานวนเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ทั้งส้ิน ถาเงินไดจากสิทธิ 
           เรียกรองในหนี้นั้นไดรับโดยสถาบันการเงินใด ๆ (รวมทั้งบริษัทประกันภัย) 
      (ข) รอยละ 15 ของเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ในกรณีอ่ืน ๆ 
๓. โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค ๑ และวรรค ๒ เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ที่เกิดขึ้นในรัฐผู
ทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญา 
ที่กลาวถึงรัฐแรก 
 เพื่อความมุงประสงคของวรรคนี้ คําวา “รัฐบาล” 
          (ก) ในกรณีของประเทศไทย หมายถึงรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและใหรวมถึง 
     (๑) ธนาคารแหงประเทศไทย 
     (๒) ธนาคารเพื่อการสงออกและนําเขาแหงประเทศไทย 
     (๓) ธนาคารออมสิน 
     (๔) ธนาคารอาคารสงเคราะห 
     (๕) ธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณการเกษตร 
     (๖) กระทรวงหรือกรมใด ๆ 
     (๗) องคการบริหารสวนทองถ่ิน หรือสวนราชการใด ๆ 
     (๘) หนวยงานใด ๆ ซ่ึงถูกควบคุมโดยหรือทุนทั้งหมดเปนของรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
            และ 
     (๙) สถาบันใด ๆ ซ่ึงอาจตกลงกันเปนคราวๆ ระหวางรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
 
 
 



 
- ๑๘ - 

 
 (ข) ในกรณีของประเทศบาหเรน หมายถึงรัฐบาลแหงรัฐบาหเรนและใหรวมถึง 
      (๑) หนวยงานดานการคลังแหงบาหเรน (BMA) 
      (๒) ธนาคารเพื่อการพัฒนาแหงบาหเรน 
      (๓) ธนาคารเพื่อการอยูอาศัย 
      (๔) องคกรเพื่อการประกันสังคม (GOSI) 
      (๕) กระทรวงหรือกรมใด ๆ 
      (๖) องคการบริหารสวนทองถ่ิน หรือสวนราชการใด ๆ 
      (๗) หนวยงานใด ๆ ซ่ึงถูกควบคุมโดยหรือทุนทั้งหมดเปนของรัฐบาลแหงรัฐบาหเรน  
             และ 
      (๘) สถาบันใด ๆ ซ่ึงอาจตกลงกันเปนคราวๆ ระหวางรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
๔. คําวา “ เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้” ที่ใชในขอนี้หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ 
ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม และไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม  และ 
โดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล และเงินไดจากพันธบัตรหรือหุนกู รวมทั้งพรีเมี่ยมและรางวัลอัน 
ผูกพันกับหลักทรัพย พันธบัตร  หรือหุนกูเชนวานั้น รวมทั้งเงินไดที่มีลักษณะทํานองเดียวกับเงินไดจากการ
ใหกูยืมเงินตามกฏหมายภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น 
๕. บทบัญญัติของวรรค ๑ และ  ๒  จะไมใชบังคับ  ถาเจาของผลประโยชนในเงินไดจากสิทธิ 
เรียกรองในหนี้เปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซ่ึงเงินได
จากสิทธิเรียกรองในหนี้นั้นเกิดขึ้น  โดยผานสถานประกอบการถาวรที่ตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
หรือประกอบการในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ตั้ง 
อยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  และสิทธิเรียกรองในหนี้ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ที่จายมีสวน
เกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชนนั้น 
ใหนําบทบัญญัติของ ขอ ๗ หรือขอ ๑๔  มาใชบังคับแลวแตกรณี 
 
 



 
 

- ๑๙ - 
 

๖.  จะถือวาเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  เมื่อผูจายคือรัฐนั้น   
องคการบริการสวนทองถ่ิน หรือผูมีถ่ินที่อยูในรัฐนั้น  อยางไรก็ตาม  ในกรณีบุคคลผูจายเงินไดจากสิทธิเรียก
รองในหนี้  ไมวาจะเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง อันกอใหเกิดหนี้ที่ตองจายเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้นั้น 
และเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้นั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา
นั้น  เงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้เชนวานั้นจะถือวาเกิดขึ้นในรัฐซึ่งสถานประกอบการถาวร หรือฐาน
ประกอบการประจํานั้นตั้งอยู 
๗.  ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน  หรือระหวาง
บุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่น จํานวนเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้ที่จายนั้น เมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรอง 
ในหนี้อันเปนมูลเหตุแหงการจายเงินไดจากสิทธิเรียกรองในหนี้แลว มีจํานวนเกินกวาจํานวนที่พึงตกลงกัน
ระหวางผูจายกับเจาของผลประโยชนหากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะ
กับเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐ 
ผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้ โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอ่ืนๆ แหงอนุสัญญานี้ดวย 
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  ขอ ๑๒ 
   คาสิทธิ 

 
๑.   คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. อยางไรก็ตาม คาสิทธิเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตาม 
กฎหมายของรัฐนั้น แตถาเจาของผลประโยชนในคาสิทธิเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง   

ภาษีที่เรียกเก็บนั้นจะตองไมเกินรอยละ ๑๕ ของจํานวนคาสิทธิทั้งส้ิน 
๓. คําวา “คาสิทธิ” ที่ใชในขอนี้หมายถึง การจายไมวาชนิดใดๆที่ไดรับเปนคาตอบแทนเพื่อการ 
จําหนาย หรือการใช หรือสิทธิในการใช ลิขสิทธิ์ใดๆในงานวรรณกรรม ศิลปะ หรือวิทยาศาสตร รวมทั้งฟลม
ภาพยนตร หรือฟลม  หรือเทป  ที่ใชสําหรับการกระจายเสียงทางวิทยุหรือโทรทัศน  สิทธิบัตร  
เครื่องหมายการคา แบบหรือหุนจําลอง แผนผัง สูตรลับหรือกรรมวิธีลับใดๆ หรือเพื่อการใช  หรือสิทธิ 
ในการใชอุปกรณทางอุตสาหกรรม  พาณิชยกรรมหรือทางวิทยาศาสตร  หรือเพื่อขอสนเทศเกี่ยวกับ 
ประสบการณทางอุตสาหกรรม  พาณิชยกรรม  หรือวิทยาศาสตร 
๔. บทบัญญัติของวรรค ๑ และ ๒  จะไมใชบังคับถาเจาของผลประโยชนในคาสิทธิเปนผูมีถ่ินที่อยู 
ในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซ่ึงคาสิทธินั้นเกิดขึ้น โดยผานสถาน
ประกอบการถาวรที่ตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  หรือประกอบการในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการ 
สวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ตั้งอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  และสิทธิหรือทรัพยสินในสวน 
ที่เกี่ยวกับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบ 
การประจํานั้น  ในกรณีเชนนั้นใหนําบทบัญญัติของขอ ๗ หรือขอ ๑๔ มาใชบังคับแลวแตกรณี 
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๕. คาสิทธิใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง   เมื่อผูจายคือรัฐนั้น  องคการบริหารสวนทองถ่ิน 
หรือผูมีถ่ินที่อยูในรัฐนั้น  อยางไรก็ตาม ในกรณีบุคคลผูจายคาสิทธินั้นไมวาจะเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งหรือไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญา 
รัฐหนึ่งซ่ึงมีพันธกรณีที่จะตองจายคาสิทธินั้นเกิดขึ้น  และคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวร
หรือฐานประกอบการประจํานั้น คาสิทธิเชนวานั้นใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการ
ถาวร หรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู 
๖. ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน  หรือระหวาง
บุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่น จํานวนคาสิทธินั้น เมื่อคํานึงถึงการใช สิทธิหรือขอสนเทศอันเปนมูลเหตุ 
แหงการจายแลว  มีจํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน  
หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะกับเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้น 
สวนเกินของจํานวนเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ  ทั้งนี้  
โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอ่ืน ๆ แหงอนุสัญญานี้ดวย 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

    - ๒๒ - 
 

     ขอ ๑๓ 
      ผลไดจากทุน 

 
๑.       ผลไดที่ผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยตามที่ระบุไวใน 
ขอ ๖  และตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยอันเปนสวนหนึ่งของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบการ
ถาวรซ่ึงวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับ
ฐานประกอบการประจําซ่ึงผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
เพื่อความมุงประสงคในการประกอบการใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระ  รวมทั้งผลไดจากการจําหนาย
สถานประกอบการถาวรเชนวานั้น(โดยลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด)  หรือฐานประกอบการประจําเชน
วานั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๓. ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายเรือเดินทะเลหรืออากาศยานที่ใชใน
การจราจรระหวางประเทศ  หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเดินเรือทะเลหรืออากาศยาน เชน
วานั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
๔. ผลไดจากการจําหนายทรัพยสินใดๆ นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค  ๑, ๒  และ ๓ ของขอนี้  
และวรรค ๓ ของขอ ๑๒ จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาซึ่งผูจําหนายมีถ่ินที่อยู  ไมมีความใดในวรรคนี้
จะขัดขวางรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดในการเก็บภาษีจากผลไดหรือเงินไดจากการจําหนายหรือ 
การโอนหุนหรือหลักทรัพยอ่ืน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 - ๒๓ - 
 

    ขอ ๑๔ 
      บริการสวนบุคคลที่เปนอิสระ 

 
๑. เงินไดที่ผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมอื่นๆ 
ที่มีลักษณะอิสระ ใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น   เวนแตในกรณีตอไปนี้ที่เงินไดดังกลาว  อาจเก็บภาษีไดใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
  ก)   ถาผูนั้นมีฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  เพื่อความมุงประสงคในการ
        ประกอบกิจกรรมของผูนั้น สําหรับระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลากันถึงหรือมากกวา         
๑๘๓ วัน ภายในระยะเวลาสิบสองเดือนใด ๆ ในกรณีนี้เฉพาะจํานวนเงินไดที่พึงถือไดวา 
        เปนของฐานประกอบการประจํานั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  หรือ 
  ข)   ถาผูนั้นอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งสําหรับระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันถึง 
        หรือมากกวา ๑๘๓ วัน ภายในระยะเวลาสิบสองเดือนใด ๆ ในกรณีเชนนั้นเฉพาะจํานวน 
        เงินไดที่ผูนั้นไดรับจากการประกอบกิจกรรมในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  อาจเก็บภาษี     
        ไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือ 
            ค)   ถาคาตอบแทนที่ผูนั้นไดรับจากกิจกรรมในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  จายโดยผูมีถ่ินที่อยู 
       ในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  หรือตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบ       
       การประจําที่ตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  ในกรณีเชนนั้นเฉพาะจํานวนคาตอบแทนที่ผูนั้น 
       ไดรับจากการนั้น  อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒. คําวา “ บริการวิชาชีพ” โดยเฉพาะใหรวมถึง   กิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร  วรรณคดี  ศิลปะ  การ
ศึกษา  หรือการสอน  รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย  ทันตแพทย  นักกฎหมาย วิศวกร  สถาปนิก   
และนักบัญชี 

 
 
 
 
 
 



 
 

   - ๒๔ - 
 

 ขอ ๑๕ 
      บริการสวนบุคคลที่ไมเปนอิสระ 

 
๑. ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของขอ ๑๖, ๑๘   และ ๑๙  เงินเดือน  คาจาง และคาตอบแทน 
อยางอื่นที่คลายคลึงกัน ซ่ึงผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงาน   
ใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตการจางงานนั้นไดกระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หากมีการจางงาน 
เชนวานั้น  คาตอบแทนที่ไดรับจากการนั้น  อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๒.  โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค ๑ คาตอบแทนที่ผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับ 
ในสวนที่เกี่ยวกับการจางงานที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญา 
ที่กลาวถึงรัฐแรก ถา 
   (ก)   ผูรับเงินไดอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น สําหรับระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันไมเกิน
           กวา ๑๘๓ วัน ภายในระยะเวลาสิบสองเดือนใด ๆ และ                    
   (ข)   คาตอบแทนนั้นจายโดย หรือในนามของนายจางผูซ่ึงมิไดเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น 
           และ 
   (ค)   คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา
           ซ่ึงนายจางมีอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น 
๓.  โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรคกอนๆ ของขอนี้ คาตอบแทนที่ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจาง
งานที่กระทําในเรือเดินทะเลหรืออากาศยานที่ใชดําเนินการในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐ
ผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
   
 

 
 
 
 
 
 



 
 
    

 - ๒๕ - 
 

 ขอ ๑๖  
   คาปวยการของกรรมการ 

 
คาปวยการของกรรมการ    และเงินที่ชําระอยางอื่นอันคลายคลึงกัน   ซ่ึงผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญา 
รัฐหนึ่งไดรับในฐานะหรือในนามของสมาชิกในคณะกรรมการของบริษัทซ่ึงเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา 
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง  อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

   - ๒๖ - 
 

    ขอ ๑๗ 
      นักแสดงและนักกีฬา 

 
๑. โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ ๑๔ และ ๑๕ เงินไดที่ผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
ไดรับในฐานะนักแสดง อาทิ นักแสดงละคร ภาพยนตร วิทยุ หรือโทรทัศน หรือนักดนตรี หรือในฐานะ 
นักกีฬา จากกิจกรรมสวนบุคคลของตนที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  อาจเก็บภาษีไดในอีก 
รัฐหนึ่งนั้น 
๒.  ในกรณีเงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลที่กระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬาในฐานะ 
เชนวานั้น มิไดเกิดขึ้นกับตัวนักแสดงหรือนักกีฬา แตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่น   โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติ 
ของขอ ๗, ๑๔  และ ๑๕  เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กิจกรรมนั้นๆ ของนักแสดง หรือ 
นักกีฬาไดกระทําขึ้น 
๓.   บทบัญญัติของวรรค ๑  และ  ๒ ของขอนี้ จะไมใชบังคับกับเงินไดที่ไดรับจากกิจกรรมซึ่งกระทํา 
โดยนักแสดงหรือนักกีฬาในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  หรือกิจกรรมซึ่งจัดโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีก 
รัฐหนึ่ง  ถาการมาเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐที่กลาวถึงรัฐแรก หรือวิสาหกิจนั้นแลวแตกรณี  ไดรับเงินอุดหนุน
สวนใหญจากกองทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  รวมทั้งองคการบริหารสวนทองถ่ินหรือ 
องคกรตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

- ๒๗ - 
 

ขอ ๑๘ 
เงินบํานาญ 

 
 ๑. ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของวรรค ๒ ของขอ ๑๙ เงินบํานาญและคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึง 
กันที่จายใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเพื่อการทํางานในอดีต  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
๒.  โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค ๑    เงินบํานาญหรือเงินไดอ่ืนที่จายตามโครงการสาธารณะ  
ซ่ึงเปนสวนหนึ่งของระบบประกันสังคมของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  สวนราชการ  องคการบริหารสวนทองถ่ิน  
หรือรัฐบาลทองถ่ินของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

   - ๒๘ - 
 

   ขอ ๑๙ 
   งานรัฐบาล 

 
๑. (ก)  คาตอบแทน  นอกเหนือจากเงินบํานาญที่จายโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือองคการ 
       บริหารสวนทองถ่ินของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  ใหแกบุคคลธรรมดาเนื่องจากการบริการ 
       ที่ใหแกรัฐหรือองคการบริหารนั้น  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
           (ข)  อยางไรก็ตาม  คาตอบแทนนั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ถาหาก 
       ไดมีการใหบริการนั้นในอีกรัฐหนึ่งนั้น และบุคคลธรรมดาผูนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐนั้นผูซ่ึง 
        (๑)  เปนคนชาติของรัฐนั้น  หรือ 
                         (๒)  มิไดเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐนั้นเพียงเพื่อมุงประสงคที่จะใหบริการนั้น 
๒.  (ก)  เงินบํานาญใดๆที่จายโดยหรือจายจากกองทุนที่กอตั้งขึ้นโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือ 
         องคการบริหารสวนทองถ่ินของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  ใหแกบุคคลธรรมดาเนื่องจากการบริการ 
         ที่ใหแกรัฐหรือองคการบริหารนั้น  จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
   (ข) อยางไรก็ตาม เงินบํานาญนั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
         ถาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถ่ินที่อยูและเปนคนชาติของรัฐนั้น 
๓.  บทบัญญัติของขอ ๑๕, ๑๖  และ ๑๘   จะใชบังคับกับคาตอบแทนและเงินบํานาญเนื่องจาก 
การใหบริการที่เกี่ยวของกับธุรกิจซึ่งดําเนินการโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง   หรือองคการบริหารสวนทองถ่ิน
ของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

- ๒๙ - 
 

ขอ ๒๐ 
นักศึกษา 

 
บุคคลธรรมดาผูซ่ึงเปนหรือในเวลากอนหนาที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเคยเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐ 
ผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  และการไปเยือนรัฐแรกนั้นก็เพียงเพื่อประสงคที่จะ 
    (ก)   เขาศึกษาในมหาวิทยาลัย  หรือสถาบันการศึกษาอื่นที่เปนที่ยอมรับ  หรือ 
    (ข)   เขารับการฝกอบรมใหสามารถปฏิบัติงานดานวิชาชีพหรือการคา หรือ 
    (ค)   ศึกษาหรือทําการคนควาวิจัยโดยเปนผูรับทุน เงินอุดหนุนหรือรางวัลจากองคการรัฐบาล 
            การศาสนา การกุศล วิทยาศาสตร วรรณคดีหรือการศึกษา  
จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกที่เก็บจาก 
   (๑)  เงินที่สงจากตางประเทศ เพื่อความมุงประสงคในการครองชีพ การศึกษา  
          การเลาเรียน  การคนควาวิจัยหรือการฝกอบรมของผูนั้นเอง 
   (๒)  ทุน เงินอุดหนุนหรือเงินรางวัล  และ 
   (๓)   เงินไดจากการใหบริการสวนบุคคลในรัฐนั้น โดยมีเงื่อนไขวา เงินไดนั้นเปนรายได 
                                  ที่จําเปนและสมควรในการครองชีพและการศึกษา 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

  - ๓๐ - 
 

  ขอ ๒๑ 
   ศาสตราจารย ครู  และนักวิจัย 

 
๑.  บุคคลธรรมดาผูซ่ึงเปนหรือในทันทีกอนหนาที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเคยเปนผูมีถ่ินที่อยู
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  และเปนผูซ่ึงไดไปเยือนรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกตามคําเชิญของ
มหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน  หรือสถาบันการศึกษาอื่นใดที่คลายคลึงกัน  ซ่ึงไดรับการรับรองจาก 
เจาหนาที่ผูมีอํานาจในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  เปนระยะเวลาไมเกินสองปเพียงเพื่อความมุงประสงค
ในการสอนหรือการวิจัย หรือทั้งสองประการที่สถาบันการศึกษาเชนวานั้น  จะไดรับการยกเวนภาษีในรัฐผูทํา
สัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  สําหรับคาตอบแทนจากการสอนหรือการวิจัยดังกลาว  
๒.   บทบัญญัติของวรรค ๑  จะไมใชบังคับกับเงินไดจากการทําวิจัย ถาการทําวิจัยเชนวานั้นได 
ดําเนินการโดยบุคคลธรรมดาเพื่อประโยชนของเอกชนบุคคลหนึ่งหรือกลุมหนึ่งเปนสําคัญ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
     

- ๓๑ - 
 

 ขอ ๒๒ 
   เงินไดอ่ืน ๆ 

  
บรรดารายการเงินไดของผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่ไมเกี่ยวของกับขอบทกอนๆ ของอนุสัญญานี้ 
อาจเก็บภาษีไดในรัฐซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

- ๓๒ - 
 

ขอ ๒๓ 
     บทบัญญัติเบ็ดเตล็ด 
 
๑. ดอกเบี้ย คาสิทธิ และคาธรรมเนียมอื่นซึ่งจายโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกผูมี 
ถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  จะนํามาหักเพื่อความมุงประสงคในการกําหนดกําไรของวิสาหกิจ 
ซ่ึงจะตองเสียภาษีภายใตเงื่อนไขเดียวกันเสมือนหนึ่งเปนการจายใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่ 
กลาวถึงรัฐแรก 
๒. ในกรณีที่บุคคลธรรมดาซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูเพื่อความมุงประสงคในทางภาษีในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
ตามบทบัญญัติของกฎหมายภายในของรัฐนั้น  และถือวาเปนผูมีถ่ินที่อยูเพื่อความมุงประสงคในทางภาษี 
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งตามหลักสัญชาติที่ไดบัญญัติไวภายใตบทบัญญัติของขอ ๔ วรรค ๒ (ค)  รัฐผูทํา
สัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกอาจปฏิเสธบุคคลธรรมดาผูนี้ในการไดรับสิทธิประโยชนในการยกเวนหรือลดภาษี
ตามที่อนุสัญญากําหนดไวเพื่อประโยชนตอผูมีถ่ินที่อยูในอีกรัฐหนึ่งได  อยางไรก็ดี  จะถือวาบุคคลธรรมดา 
ผูนั้นมิไดเปนผูมีถ่ินที่อยูเพื่อความมุงประสงคภายใตกฎหมายทั่วไปของรัฐนั้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 - ๓๓ - 
 

 ขอ ๒๔ 
  การขจัดภาษีซอน 

 
๑.  ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรตองเสียภาษีในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ  ใหไดรับการบรรเทาภาระ 
จากการเก็บภาษีซอนที่กําหนดไวตามวรรคตาง ๆ ของขอนี้ 
๒.   ภาษีที่ไดเสียไวในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดหรือกําไรซึ่งไดรับในรัฐนั้น  
จะยอมใหถือเปนเครดิตออกจากภาษีที่เสียไวในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดหรือ 
กําไรนั้น  อยางไรก็ตาม  จํานวนเครดิตนั้นจะตองไมเกินจํานวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซ่ึงได 
คํานวณไวกอนการใหเครดิต ซ่ึงเปนจํานวนที่เหมาะสมกับเงินไดหรือกําไรนั้น 
๓.    เพื่อความมุงประสงคในการยอมใหถือเปนเครดิตในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จํานวนภาษีที่จาย 
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหถือวารวมถึงจํานวนภาษีซ่ึงพึงชําระในอีกรัฐหนึ่งแตไดรับการลดอัตราภาษี 
หรือยกเวนภาษีในรัฐนั้นตามกฎหมายสงเสริมพิเศษที่ไดบัญญัติไวเพื่อสงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจของ 
อีกรัฐหนึ่งนั้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

- ๓๔ - 
 

ขอ ๒๕ 
การไมเลือกประติบัติ 

 
๑. คนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะตองไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเสียภาษีอากร 
ใด ๆ หรือใหปฏิบัติตามขอกําหนดกฎเกณฑใด ๆ เกี่ยวกับการนั้น  อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปน 
ภาระหนักกวาการเสียภาษีอากรและขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของซึ่งคนชาติของอีกรัฐหนึ่งถูกหรืออาจ 
ถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตามในสถานการณเดียวกัน 
๒. ภาษีอากรที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะตองไมถูกเรียกเก็บในอีกรัฐหนึ่งนั้น  โดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีอากร 
ที่เรียกเก็บจากวิสาหกิจของอีกรัฐหนึ่งนั้นที่ประกอบกิจกรรมอยางเดียวกัน 
๓. วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซ่ึงมีผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง คนเดียวหรือหลายคน
เปนเจาของหรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยทางตรงหรือทางออม  จะไมถูกบังคับในรัฐผูทํา
สัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกใหเสียภาษีอากรใด ๆ หรือปฏิบัติตามขอกําหนดกฎเกณฑใด ๆ เกี่ยวกับการนั้น  
อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเสียภาษีอากรและขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของ 
ซ่ึงวิสาหกิจอื่นที่คลายคลึงกันของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตาม 
๔. บทบัญญัติของขอนี้จะไมแปลความเปนการผูกพันใหรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งตองยอมใหแกผูมี 
ถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซ่ึงคาลดหยอนสวนบุคคล การบรรเทาภาระ และการหักลดใด ๆ  
เพื่อความมุงประสงคในทางภาษีอันเนื่องมาจากการเปนพลเมืองหรือความรับผิดชอบทางครอบครัว 
ซ่ึงรัฐนั้นใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐของตน 
๕. บทบัญญัติของขอนี้จะใชบังคับเฉพาะกับภาษีอากรซึ่งอยูในขอบขายของอนุสัญญานี้ 
 
 
 
 
 



 
 
 

- ๓๕ - 
 

   ขอ ๒๖ 
         วิธีการดําเนินการเพื่อความตกลงรวมกัน 

 
๑. ในกรณีที่ผูมีถ่ินที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งพิจารณาเห็นวาการกระทําของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
หรือทั้งสองรัฐ  มีผลหรือจะมีผลใหตนเองตองเสียภาษีอากรโดยไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้  
บุคคลผูนั้นอาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่ตนมีถ่ินที่อยู  โดยไมตอง 
คํานึงถึงทางแกไขที่บัญญัติไวในกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญา  คํารองดังกลาวตองยื่นภายในเวลา 
สามป    นับจากที่ไดรับแจงครั้งแรกถึงการกระทําที่กอใหเกิดการปฏิบัติทางภาษีอากรอันไมเปนไปตาม 
บทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้ 
๒. ถาขอคัดคานนั้นปรากฎแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควร และถาตนไมสามารถที่จะ 
หาทางแกไขที่เหมาะสมไดเอง ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับ 
เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  เพื่อการเวนการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามอนุสัญญานี้    
๓.  เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ จะตองพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใดๆ
อันเกิดขึ้นเกี่ยวกับการตีความหรือการใชบังคับอนุสัญญานี้โดยความตกลงรวมกัน เจาหนาที่ดังกลาว 
อาจปรึกษาหารือกันเพื่อขจัดการเก็บภาษีซอนในกรณีใดๆที่มิไดบัญญัติไวในอนุสัญญานี้ดวย 
๔. เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจติดตอกันโดยตรง เพื่อความมุงประสงคให 
บรรลุความตกลงกันตามความหมายในวรรคกอน ๆ นั้น  
  



 
 

- ๓๖ - 
 

ขอ ๒๗ 
   สมาชิกของผูปฏิบัติงานดานการทูตและเจาหนาที่ฝายกงสุล 

   
ไมมีขอความใดในอนุสัญญานี้จะมีผลกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของสมาชิกของผู 
ปฏิบัติงานดานการทูตหรือเจาหนาที่กงสุล   ตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติ
แหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 - ๓๗ - 
 

   ขอ ๒๘ 
      การเริ่มใชบังคับ 

 
อนุสัญญานี้จะไดรับการใหสัตยาบันและแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร ซ่ึงบทบัญญัติจะมีผลบังคับ 
          ๑)  ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนที่ไดจายหรือนําสงในหรือหลังจาก 
วันแรกของเดือนมกราคมถัดจากปที่อนุสัญญานี้มีผลบังคับ    
          ๒)  ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีอ่ืน ๆที่เก็บจากเงินได สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชี 
ที่เริ่มตนในหรือหลังจากวันแรกของเดือนมกราคมถัดจากปที่อนุสัญญานี้มีผลบังคับ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



- ๓๘ - 
 

ขอ ๒๙ 
การเลิกใช 

 
อนุสัญญานี้จะยังคงมีผลบังคับใชตลอดไป  รัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งอาจแจงการเลิกใชเปนลายลักษณ
อักษรใหรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งทราบ   โดยแจงผานวิถีทางการทูตในหรือกอนวันที่ ๓๐ มิถุนายน  ของป
ปฏิทินใดๆหลังจากครบกําหนดหาปนับจากที่อนุสัญญามีผลบังคับ 
ในกรณีเชนวานี้อนุสัญญาเปนอันสิ้นสุดการมีผลบังคับ 
 

  ก) ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย  สําหรับจํานวนที่ไดจายหรือนําสงในหรือหลังจาก 
           ในประเทศไทย  วันที่ 1 ของเดือนมกราคมถัดจากวันที่มีการแจงการเลิกใช 
           ในประเทศบาหเรน   วันที่ 31 ของเดือนธันวาคมถัดจากวันที่มีการแจงการเลิกใช 

 

  ข)  ในสวนของภาษีอ่ืน ๆ ที่เก็บจากเงินได  สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่ 
       เริ่มตนในหรือหลังจาก 
            ในประเทศไทย   วันที่ 1 ของเดือนมกราคมถัดจากวันที่มีการแจงการเลิกใช 
            ในประเทศบาหเรน   วันที่ 31 ของเดือนธันวาคมถัดจากวันที่มีการแจงการเลิกใช 
 
   เพื่อเปนพยานแกการนี้   ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองไดลงนามใน
อนุสัญญานี้ 
 
   ทําคูกันเปนสองฉบับ  ณ กรุงเทพมหานคร เมื่อวันที่ ๓ พฤศจิกายน ปสองพันหนึ่ง                 
เปนภาษาไทย  อารบิค  และอังกฤษ  ตนฉบับทุกฉบับใชเปนหลักฐานไดเทาเทียมกัน  กรณีที่มีขอสงสัย              
ใหใชฉบับภาษาอังกฤษ 
 
สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย      สําหรับรัฐบาลแหงรัฐบาหเรน 
 
 
 
         สุรเกียรติ์  เสถียรไทย                                                          โมฮามัด บิน มูบารัค อัลคาลิฟาห                 
รัฐมนตรีวากระทรวงการตางประเทศ                                       รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ                    
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